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Gigaset DESK 400 pregled

1 Umetnite traku 
za pisanje dodijeljene funkcije 
tipki brzo i izravno biranje

2 Tipke za izravno biranje
3 Tipka za isključivanje zvuka
4 Tipka za postavke
5 Tipka za glasnoću zvuka
6 Tipka za ponovno biranje/

pauzu

7 Tipka za ponovno pozivanje
8 Tipka za brzo biranje
9 Klizni prekidač za prebacivanje 

između pulsnog i tonskog 
biranja (na stražnjoj strani vaše 
bazne stanice)

10 Postolje
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Pažljivo pročitajte upute za uporabu i pridržavajte se uputa kada 
koristite svoj telefon. Sačuvajte upute za uporabu za ubuduće. 
Koristite samo isporučene utičnice i kablove.

Namjena
Sa vašeg DESK 400 telefona, ili 
telefona ispod možete upućivati 
pozive unutar telefonske mreže. 
Telefon je namijenjen isključivo za 
privatnu upotrebu u zatvorenim 
unutarnjim prostorima.
Svaka druga uporaba smatra se 
nenamjenskom. 
Na uređaju nemojte praviti nikakve 
izmjene ili preinake.

Sigurnosne mjere 
predostrožnosti

Priključni kabel uključujte 
samo u za to predviđenu 
telefonsku utičnicu.
Ne koristite uređaje u 
okruženjima u kojima postoji 
potencijalna opasnost od 
eksplozije (npr. trgovine 
bojama).
Uređaji nisu otporni na 
prskanje. Iz tog razloga 
nemojte ih postavljati u vlažno 
okruženje kao što su 
kupaonice ili prostori za 
tuširanje.
Nemojte koristiti neispravne 
uređaje ili ih odnesite na 
popravak našem servisnom 
timu jer bi mogli ometati 
druge bežične usluge.

Provjerite sadržaj pakiranja
Provjerite sadržaj pakiranja vašeg 
telefona prije nego što ga počnete 
koristiti:

telefonska slušalica
bazna stanica
postolje
priključni kabel
kabel slušalice
upute za uporabu

Ako postoje nedostatci ili oštećenja, 
obratite se našem timu Službe za 
korisnike (  str. 8).

Trake za umetanje
Prazne trake za umetanje na tipke za 
brzo i izravno biranje mogu se 
pronaći na mreži na adresi: 
www.gigaset.com/manuals

https://www.gigaset.com/docs
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Povezivanje telefona

Povežite slušalicu sa baznom 
stanicom. 
Povežite kraći kraj kabela 
slušalice sa slušalicom, a drugi 
kraj sa baznom stanicom (3).

Povežite telefon na vašu 
telefonsku liniju. 
Povežite priključni kabel sa 
baznom stanicom (2) i 
telefonskom utičnicom.
Provedite priključni kabel kroz 
kabelski kanal na podnožju.

Montirajte postolje na stražnju 
stranu telefona u gornjem 
položaju (1). Time se poboljšava 
čitljivost tipki i trake za umetanje. 
Umetnite postolje u isporučeni 
držač. Čut ćete zvuk uklapanja 
postolja na mjesto.
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Montaža na zid
W Upozorenje! Strujni udari i 
eksplozije plina opasni su po život. 
Prilikom postavljanja na zid, 
izbjegavajte kabele za napajanje ili 
plinske cijevi u zidu. Pazite da 
nenamjerno ne oštetite kabele za 
napajanje i plinske cijevi.
Ovaj je uređaj prikladan samo za 
maksimalnu visinu ugradnje od 2 m.

Izbušite dvije rupe u zidu, 
vodoravnoga razmaka od 
otprilike 65 mm i umetnite dva 
odgovarajuća vijka (nisu 
uključeni u isporuku).
Montirajte postolje na stražnju 
stranu telefona u donjem 
položaju (5). Time se poboljšava 
čitljivost tipki i trake za umetanje. 
Umetnite postolje u isporučeni 
držač. Čut ćete zvuk uklapanja 
postolja na mjesto.
Ako je potrebno, postavite način 
biranja (  str. 6) pomoću klizne 
sklopke (4) prije montiranja 
telefona.
Postavite telefon na izbočene 
vijke.

Postavljanje telefona za 
uporabu
Preporučena instalacija telefona:

Ne izlažite telefon izravnoj 
sunčevoj svjetlosti ili drugim 
izvorima topline.
Radite na temperaturama 
između + 5°C i + 40° C.
Održavajte udaljenost od 
najmanje jednog metra između 
telefona i radio opreme, npr. 
radiotelefona, opreme za 
komunikaciju radio frekvencijom 
ili TV prijemnika. 
U suprotnom, telefonska 
komunikacija mogla bi biti 
otežana.

Nemojte postavljati telefon u 
prašnjavim prostorijama jer to 
može ograničiti životni vijek 
telefona.
Kontakt s dijelovima jedinice 
(npr. nožice) može štetno utjecati 
na lak i polituru za namještaj.

Biranje i spremanje 
brojeva

Biranje broja
( 
 Podignite slušalicu, 

birajte broj.

Ponovno biranje zadnjeg broja
Zadnji birani broj se automatski 
sprema.
( R Podignite slušalicu, 

pritisnite tipku za 
ponovno biranje 
posljednjeg broja.

Izravno biranje i brzo biranje
Možete pohraniti ukupno 14 
telefonskih brojeva (svaki sa najviše 
21 znamenkom). 10 telefonskih 
brojeva za brzo biranje putem 
brojčanih tipki (0-9) i 4 telefonska 
broja putem tipki za izravno biranje.

Pohranjivanje broja za izravno 
biranje 
( K Podignite slušalicu, 

pritisnite tipku za 
postavke

B Pritisnite tipku za 
izravno biranje.


 Unesite broj za brzo 
biranje.

K Pritisnite tipku za 
postavke.
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Spremanje broja za brzo biranje
( K Podignite slušalicu, 

pritisnite tipku za 
postavke

P Pritisnite tipku za brzo 
biranje.

Q ... O Definirajte broj za brzo 
biranje.


 Unesite broj za brzo 
biranje.

K Pritisnite tipku za 
postavke.

Biranje broja za izravno biranje
( B Podignite slušalicu, 

pritisnite tipku za 
izravno biranje.

Biranje broja za brzo biranje
( P Podignite slušalicu, 

pritisnite tipku za brzo 
biranje. 

Q ... O Pritisnite tipku za brzo 
biranje.

Napomene o spremanju 
i brisanju brojeva za brzo 
biranje
� i # spremaju se bez obzira 
na postavljeni način biranja, ali se 
biraju samo tonskim načinom 
biranja (  str. 6).
Ako je uneseni broj duži od 21 
znamenke, spremljeni broj se briše.

Pauze u biranju
Jedna ili više pauza u biranju za 
brojeve za brzo biranje mogu se 
unijeti pomoću tipke R (ne na 
prvoj znamenki). Pauze se prenose u 
memoriju i potrebne su za određene 
sustave proširenja (npr: 0 R 
2368).

Biranje pauze u biranju unutar 
prvih 5 znamenki: 
Bira se cijeli spremljeni broj, 
uključujući i pauzu u biranju od 
2 sekunde.
Biranje pauze u biranju nakon 
prvih 5 znamenki: 
Dio broja spremljen nakon pauze 
bira se tek nakon pritiska 
tipke R .

Namještanje telefona

Postavljanje glasnoće zvuka 
slušalice
Glasnoća zvuka slušalice može se 
postaviti na dvije razine.
S Pritisnite tipku za 

kontrolu glasnoće 
slušalice.

Nakon prekida veze resetira se 
početna glasnoća.

Isključivanje zvuka
Tijekom poziva možete deaktivirati 
mikrofon telefona. 
C Pritisnite tipku za 

isključivanje zvuka.
Za ponovno aktiviranje mikrofona: 
Ponovno pritisnite tipku za 
isključivanje zvuka.

Namještanje zvona
Možete postaviti melodiju zvona i 
glasnoću ili isključiti zvuk (tvornička 
postavka: razina 6).
( K Podignite slušalicu, 

pritisnite tipku za 
postavke
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# Pritisnite tipku 
s ljestvama. 

Q ... O Pritisnite jednu od 
brojčanih tipki. 
(0: Zvono isključeno do 
sljedećeg podizanja 
slušalice).

K Pritisnite tipku za 
postavke.

Rad na PABX-u

Posebne funkcije/Tipka za 
opoziv
Tijekom vanjskog poziva možete 
postaviti upit ili proslijediti poziv. 
Da biste to učinili, pritisnite tipku za 
opoziv H. Daljnji postupak ovisi o 
vašem PABX-u.  
Za postavljanje tipke za opoziv, 
vrijeme bljeskanja telefona mora biti 
postavljeno u skladu s PABX-om 
vašeg telefona. Molimo pogledajte 
upute za rad vaše PABX centrale. 

Promjena načina biranja/
vremena bljeskanja
Telefon podržava sljedeće načine 
biranja:

Ovisno o PABX-u telefona, možda 
ćete morati promijeniti način biranja 
telefona ili vrijeme bljeskanja.

Privremeno prebacivanje na 
tonsko biranje u položaju 
„Pulsno“
Za korištenje funkcija koje 
zahtijevaju tonsko biranje (npr. 
daljinsko upravljanje telefonskom 
sekretaricom), možete postaviti 
telefon na tonsko biranje za vrijeme 
trajanja poziva bez pomjeranja 
prekidača.
Nakon uspostavljanja veze:
� Pritisnite tipku sa 

zvjezdicom.
Nakon prekida veze, postavka se 
vraća na pulsno biranje.

Glasnoća

Niska Srednja Visoka

Melodija 1 
 � 3
Melodija 2 � � L
Melodija 3 M N O

T1: Tonsko biranje, vrijeme 
bljeskalice 100 ms

T2: Tonsko biranje, vrijeme 
bljeskalice 270/600 ms 

P: Pulsno biranje

Koristite klizni 
prekidač na stražnjoj 
strani vaše bazne 
stanice.
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Rad na javnim 
telefonskim sustavima
Javni telefonski sustavi – u nekim 
slučajevima prema posebnoj 
narudžbi/zahtjevu – nude vam niz 
korisnih dodatnih usluga (npr. 
preusmjeravanje poziva, povratni 
poziv kod zauzete veze, trostrana 
konferencija, itd.). Ove usluge mogu 
se odabrati pomoću određenih 
kombinacija tipki, o čemu će vas 
obavijestiti vaš davatelj mrežnih 
usluga.  
Na svoje tipke za brzo biranje možete 
spremiti cijelu kombinaciju tipki, 
uključujući broj fiksnog odredišta za 
preusmjeravanje poziva, baš kao i 
običan broj. 

Tipka za opoziv
U javnim telefonskim sustavima 
tipka za opoziv potrebna je za 
korištenje određenih dodatnih 
usluga; npr. za „ponovno pozivanje 
kod zauzete veze“.
Možda ćete morati prilagoditi 
vrijeme bljeskanja vašeg telefona 
potrebama javnog telefonskog 
sustava. Koristite klizni prekidač na 
stražnjoj strani vaše bazne stanice. 
(  str. 6). 

Dodatak

Održavanje
Obrišite uređaj blago navlaženom 
krpom ili antistatičnom krpom. 
Nemojte koristiti otapala ili krpe 
s mikrovlaknima. 
Nikada ne koristite suhu krpu; to 
može prouzročiti statičku reakciju. 
U rijetkim slučajevima kontakt s 
kemijskim tvarima može uzrokovati 
promjene na vanjštini uređaja. Zbog 
velikog izbora kemijskih proizvoda 
dostupnih na tržištu, nije bilo 
moguće ispitati sve tvari.

Oštećenja završnih slojeva visokog 
sjaja mogu se pažljivo ukloniti 
pomoću sredstava za poliranje 
zaslona za mobilne telefone.

Kontakt s tekućinom 
Ako uređaj dođe u dodir 
s tekućinom:
1 Odspojite sve kablove s uređaja.
2 Pustite da tekućina iscuri iz 

uređaja.
3 Osušite tapkanjem sve dijelove,
4 Stavite uređaj na suho, toplo 

mjesto najmanje 72 sata (ne u 
mikrovalnu pećnicu, pećnicu, 
itd.) s tipkovnicom okrenutom 
prema dolje (ako je primjenjivo). 

5 Nemojte ponovno uključivati 
  uređaj dok se potpuno ne 
osuši.

Kada se potpuno osuši, normalno 
ćete ga moći ponovno koristiti.

Pitanja i odgovori
Podigli ste slušalicu, ali ne čujete 
ton biranja: Da li je priključni kabel 
ispravno uključen u telefon i 
telefonsku utičnicu?
Čuje se ton biranja, ali telefon ne 
vrši biranje: Veza je u redu. Je li način 
biranja ispravno postavljen?
Druga strana vas ne čuje: 
Isključivanje zvuka aktivirano?
Tijekom poziva mogu se čuti 
uobičajeni šumovi telefonskih 
impulsa: Veza prima mjerne impulse 
iz centrale, koje telefon ne može 
protumačiti. Obratite se svom 
mrežnom operateru.
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Zaštita našeg okoliša

Sustav upravljanja okolišem
Kompanija 
Gigaset Com-
munications 
GmbH certifi-
cirana je 

prema međunarodnim standardima 
ISO 14001 i ISO 9001.
ISO 14001 (Okoliš): Certificirana od 
rujna 2007. od strane TÜV SÜD 
Management Service GmbH.
ISO 9001 (Kvaliteta): Certificirana od 
17/02/1994 od strane TÜV SÜD 
Management Service GmbH.

Zbrinjavanje otpada
Svi električni i elektronički proizvodi 
trebaju se odlagati odvojeno od 
gradskog otpada putem namjenskih 
sabirnih objekata koje je odredila 
vlada ili lokalne vlasti.

Ovaj simbol prekrižene 
kante za smeće na 
proizvodu znači da je 
proizvod obuhvaćen 
Europskom direktivom 
2012/19/EU.
UK: Propisi o otpadnoj 

električnoj i elektroničkoj opremi iz 
2013. godine.
Ispravno zbrinjavanje i odvojeno 
prikupljanje vašeg starog uređaja 
pomoći će u sprječavanju mogućih 
negativnih posljedica za okoliš i 
zdravlje ljudi. To je preduvjet za 
ponovnu uporabu i recikliranje 
korištene električne i elektroničke 
opreme.
Za detaljnije informacije o 
zbrinjavanju vašeg starog uređaja, 
obratite se svom lokalnom 
općinskom centru za prikupljanje 
otpada ili izvornom dobavljaču 
proizvoda.

Ovlaštenje 
Ovaj je uređaj namijenjen za 
analogne telefonske linije koje se 
koriste u mreži Ujedinjenog 
Kraljevstva i Irske.
Uvjeti koji su specifični za svaku 
zemlju uzeti su u obzir.
Mi, Gigaset Communications GmbH, 
izjavljujemo da ovaj uređaj ispunjava 
bitne zahtjeve i druge relevantne 
propise navedene u Direktivama 
2014/30/EU i 2014/35/EU.
Cjelokupni tekst Izjave o sukladnosti 
za EU i UK dostupan je na sljedećoj 
internetskoj adresi: 
www.gigaset.com/docs.
Ova izjava također može biti 
dostupna u datotekama 
„Međunarodne izjave o sukladnosti“ 
ili „Europske izjave o sukladnosti“.
Stoga provjerite sve navedene 
datoteke.

Kontakti
Ako naiđete na bilo kakve probleme 
prilikom rada s telefonom spojenim 
na komunikacijski sustav s 
analognim pristupom mreži, obratite 
se odgovornom mrežnom operateru 
ili svom dobavljaču.

https://www.gigaset.com/docs
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Izdao: 
Gigaset Communications GmbH 
Frankenstraße 2, D-46395 Bocholt

© Gigaset Communications GmbH 2022
Sva prava pridržana. Podložno raspoloživosti. 
Prava promjena rezervirana.

www.gigaset.com

A30054-M6538-R601-3-X119

www.gigaset.com

	Gigaset DESK 400 pregled
	Namjena
	Sigurnosne mjere predostrožnosti
	Provjerite sadržaj pakiranja
	Trake za umetanje

	Povezivanje telefona
	Montaža na zid

	Postavljanje telefona za uporabu
	Biranje i spremanje brojeva
	Biranje broja
	Ponovno biranje zadnjeg broja
	Izravno biranje i brzo biranje
	Pohranjivanje broja za izravno biranje
	Spremanje broja za brzo biranje
	Biranje broja za izravno biranje
	Biranje broja za brzo biranje

	Napomene o spremanju i brisanju brojeva za brzo biranje
	Pauze u biranju


	Namještanje telefona
	Postavljanje glasnoće zvuka slušalice
	Isključivanje zvuka

	Namještanje zvona

	Rad na PABX-u
	Posebne funkcije/Tipka za opoziv
	Promjena načina biranja/ vremena bljeskanja
	Privremeno prebacivanje na tonsko biranje u položaju „Pulsno“


	Rad na javnim telefonskim sustavima
	Tipka za opoziv

	Dodatak
	Održavanje
	Kontakt s tekućinom
	Pitanja i odgovori
	Zaštita našeg okoliša
	Sustav upravljanja okolišem

	Zbrinjavanje otpada
	Ovlaštenje
	Kontakti


